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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2022/32147]
10 MEI 2022. — Ministerieel besluit tot wijziging van de bijlagen I

en II van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 31 augustus 2006 houdende de reglementering van de handel
in en de keuring van zaaigranen

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd
voor het Landbouwbeleid,

Gelet op de wet van 11 juli 1969 betreffende de bestrijdingsmiddelen
en grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en veeteelt,
artikel 2, § 1;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
31 augustus 2006 houdende de reglementering van de handel in en de
keuring van zaaigranen, artikel 18;

Gelet op het overleg tussen de gewesten en de federale overheid op
16 december 2021, goedgekeurd op 31 december 2021;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 10 maart 2022 bij
de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op artikel 2, § 3, 6° van de ordonnantie van 4 oktober 2018 tot

invoering van de gelijkekansentest, waarbij geen evaluatieverslag moet
worden opgesteld voor een wetgevend of reglementair ontwerp dat
geen rechtstreekse of onrechtstreekse invloed heeft op natuurlijke
personen,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de omzetting van de uitvoerings-
richtlijn (EU) 2021/1927 van de Commissie van 5 november 2021 tot
wijziging van de bijlagen I en II bij Richtlijn 66/402/EEG van de Raad
wat betreft voorwaarden voor zaden van hybriden van tarwe die zijn
geproduceerd door middel van cytoplasmatische mannelijke steriliteit.

Art. 2. Dit artikel zet artikel 1 van richtlijn 2021/1927 om.

In bijlage I van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 31 augustus 2006 houdende de reglementering van de handel in en
de keuring van zaaigranen, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1° in het punt 5, wordt de zin “Gewassen voor de productie van
gecertificeerd zaad van hybriden van Avena nuda, Avena sativa, Avena
strigosa, Oryza sativa, Triticum aestivum, Triticum durum, Triticum spelta en
zelfbestuivende xTriticosecale en gewassen voor de productie van
gecertificeerd zaad van hybriden van Hordeum vulgare door middel van
een andere techniek dan cytoplasmatische mannelijke steriliteit (CMS)”
vervangen als volgt “Gewassen voor de productie van gecertificeerd
zaad van hybriden van Avena nuda, Avena sativa, Avena strigosa, Oryza
sativa en zelfbestuivende xTriticosecale en gewassen voor de productie
van gecertificeerd zaad van hybriden van Hordeum vulgare, Triticum
aestivum subsp. aestivum, Triticum aestivum subsp. spelta en Triticum
turgidum subsp. durum door middel van een andere techniek dan
cytoplasmatische mannelijke steriliteit (CMS)”;

2° tussen punten 5/1 en 6 wordt een punt 5/2 ingevoegd, luidende:

“5/2. Gewassen voor de productie van basiszaad en gecertificeerd
zaad van hybriden van Triticum aestivum subsp. aestivum, Triticum
aestivum subsp. spelta en Triticum turgidum subsp. durum door middel
van de CMS-techniek:

a) Het gewas moet voldoen aan de onderstaande normen betreffende
de afstand tot dicht in de buurt gelegen bestuivingsbronnen die tot
ongewenste vreemdbestuiving kunnen leiden:

Gewassen minimumafstand Culture Distance minimale

Voor de vrouwelijke kruisings-
partner (met CMS) voor de pro-
ductie van basiszaad

300m Pour le composant femelle SMC
destiné à la production de semen-
ces de base

300m

Voor de productie van gecertifi-
ceerd zaad

25m Pour la production de semences
certifiées

25m

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2022/32147]
10 MAI 2022. — Arrêté ministériel modifiant les annexes I et II de

l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
31 août 2006 portant réglementation du commerce et du contrôle
des semences de céréales

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale compétent pour la Politique agricole,

Vu la loi du 11 juillet 1969 relative aux pesticides et aux matières
premières pour l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage,
notamment l’article 2, § 1er ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
31 août 2006 portant réglementation du commerce et du contrôle des
semences de céréales, l’article 18 ;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’autorité
fédérale du 16 décembre 2021, approuvé le 31 décembre 2021;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 10 mars 2022, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Vu qu’en application de l’article 2, § 3, 6° de l’ordonnance du

4 octobre 2018 tendant à l’introduction du test d’égalité des chances,
aucun rapport d’évaluation ne doit être établi pour un projet d’acte
législatif ou réglementaire qui n’a pas d’influence directe ou indirecte
sur les personnes physiques,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose la directive d’exécution (UE)
2021/1927 de la Commission du 5 novembre 2021 modifiant les
annexes I et II de la directive 66/402/CEE du Conseil en ce qui
concerne les conditions applicables aux semences de blé hybride
produites au moyen de la stérilité mâle cytoplasmique.

Art. 2. Le présent article transpose l’article 1 de la directive 2021/
1927.

À l’annexe I de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 31 aout 2006 portant réglementation du com-
merce et du contrôle des semences de céréales, les modifications
suivantes sont apportées :

1° au point 5, la phrase « Cultures destinées à la production de
semences certifiées d’hybrides d’Avena nuda, d’Avena sativa, d’Avena
strigosa, d’Oryza sativa, de Triticum aestivum, de Triticum durum, de
Triticum spelta et de xTriticosecale autogame et cultures destinées à la
production de semences certifiées d’hybrides de Hordeum vulgare au
moyen d’une technique autre que la stérilité mâle cytoplasmique
(SMC) » est remplacée par la phrase « Cultures destinées à la
production de semences certifiées d’hybrides d’Avena nuda, d’Avena
sativa, d’Avena strigosa, d’Oryza sativa et de xTriticosecale autogame et
cultures destinées à la production de semences certifiées d’hybrides de
Hordeum vulgare, de Triticum aestivum subsp. aestivum, de Triticum
aestivum subsp. spelta, de Triticum turgidum subsp. durum au moyen
d’une technique autre que la stérilité mâle cytoplasmique (SMC) » ;

2° entre les points 5/1 et 6 est inséré un 5/2 rédigé comme suit :

« 5/2. Cultures destinées à la production de semences de base ou
certifiées d’hybrides de Triticum aestivum subsp. aestivum, de Triticum
aestivum subsp. spelta, de Triticum turgidum subsp. durum au moyen de la
SMC:

a) La culture satisfait aux normes suivantes en ce qui concerne les
distances par rapport aux sources voisines de pollen susceptibles de
provoquer une pollinisation étrangère indésirable:
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b) Het gewas moet voldoende rasecht en raszuiver zijn wat de
kenmerken van de kruisingspartners betreft.

Het gewas moet in het bijzonder voldoen aan de volgende normen:

i) Het percentage aan planten die duidelijk rasafwijkend zijn, mag
niet meer bedragen dan:

— voor de gewassen voor de productie van basiszaad: 0,1 % voor de
instandhouder en de hersteller en 0,3 % voor de vrouwelijke kruisings-
partner (met CMS);

— voor de gewassen voor de productie van gecertificeerd zaad: 0,3 %
voor de hersteller en 0,6 % voor de vrouwelijke kruisingspartner (met
CMS) en 1 % voor het geval de vrouwelijke kruisingspartner (met CMS)
een enkele hybride is.

ii) De mannelijke steriliteit van de vrouwelijke kruisingspartner
bedraagt ten minste:

— 99,7 % voor gewassen voor de productie van basiszaad;

— 99 % voor gewassen voor de productie van gecertificeerd zaad.

iii) De naleving van de eisen van de punten i) en ii) wordt via officiële
nacontroles onderzocht.

c) Gecertificeerd zaad mag in gemengde teelt worden geproduceerd
van een vrouwelijke, mannelijke steriele kruisingspartner met een
mannelijke kruisingspartner die de fertiliteit herstelt.

De verantwoordelijke certificeringsdienst brengt tegen 28 februari van
elk jaar bij de Commissie en de andere lidstaten verslag uit van de
resultaten van het voorgaande jaar wat betreft de hoeveelheid gepro-
duceerde hybride zaden, de overeenstemming van de veldkeuringen
met de respectieve eisen, het percentage van de partijen zaden dat is
afgewezen wegens ontoereikende kwaliteitsparameters en alle verdere
informatie die deze afwijzing rechtvaardigt. Deze rapportageverplich-
ting is van toepassing tot en met 28 februari 2030.”.

In bijlage II van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° punt 1.C wordt vervangen als volgt:

“C. Hybriden van Avena nuda, Avena sativa, Avena strigosa, Hordeum
vulgare, Oryza sativa, Triticum aestivum subsp. aestivum, Triticum aestivum
subsp. spelta, Triticum turgidum subsp. durum en zelfbestuivende xTriti-
cosecale

De minimale raszuiverheid van zaad van de categorie “gecertificeerd
zaad” moet 90 % bedragen.

Voor Hordeum vulgare, Triticum aestivum subsp. aestivum, Triticum
aestivum subsp. spelta en Triticum turgidum subsp. durum die met CMS
is geproduceerd, bedraagt deze 85 %. Andere onzuiverheden dan de
hersteller mogen niet meer dan 2 % bedragen.

De minimale raszuiverheid wordt gecontroleerd via officiële nacon-
troles op een adequaat gedeelte van de zaadmonsters.

De verantwoordelijke certificeringsdienst brengt tegen 28 februari van
elk jaar bij de Commissie en de andere lidstaten verslag uit van de
resultaten van het voorgaande jaar wat betreft de hoeveelheid gepro-
duceerde hybride zaden van Triticum aestivum subsp. aestivum, Triticum
aestivum subsp. spelta en Triticum turgidum subsp. durum en het
percentage van de partijen zaden dat is afgewezen wegens ontoerei-
kende kwaliteitsparameters, de resultaten van de nacontrole en alle
verdere informatie die deze afwijzing rechtvaardigt. Deze rapportage-
verplichting is van toepassing tot en met 28 februari 2030.”;

2° in punt 1.E wordt de titel “E. Hybriden van Secale cereale en
CMS-hybriden van Hordeum vulgare” vervangen als volgt “E. Hybri-
den van Secale cereale en CMS-hybriden van Hordeum vulgare, Triticum
aestivum subsp. aestivum, Triticum aestivum subsp. spelta en Triticum
turgidum subsp. durum”.

b) La culture présente une identité et une pureté variétales suffisantes
en ce qui concerne les caractéristiques de ses composants.

Elle satisfait notamment aux normes suivantes:

i) le pourcentage en nombre de plantes qui sont manifestement non
conformes au type ne dépasse pas:

— pour les cultures destinées à la production de semences de base,
0,1 % pour la lignée mainteneuse et la lignée restauratrice et 0,3 % pour
le composant femelle SMC,

— pour les cultures destinées à la production de semences certifiées,
0,3 % pour la lignée restauratrice et 0,6 % le composant femelle SMC, et
1 % dans le cas où le composant femelle SMC est un hybride simple;

ii) le taux de stérilité mâle du composant femelle est au moins égal à:

— 99,7 % pour les cultures utilisées pour produire les semences de
base,

— 99 % pour les cultures utilisées pour produire les semences
certifiées;

iii) la conformité avec les exigences énoncées aux points i) et ii) est
examinée lors d’un contrôle officiel a posteriori.

c) Les semences certifiées peuvent être produites dans une culture
mixte associant le composant femelle mâle- stérile à un composant mâle
qui restaure la fertilité mâle.

L’autorité de certification responsable fait rapport, au plus tard le
28 février de chaque année, à la Commission et aux autres États
membres des résultats de l’année précédente concernant la quantité de
semences d’hybrides produites, la conformité des inspections sur pied
avec les règles en la matière, le pourcentage de lots de semences rejetés
en raison de paramètres de qualité insuffisants, et toute information
complémentaire justifiant ce rejet. Cette obligation de faire rapport est
applicable jusqu’au 28 février 2030. ».

À l’annexe II du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le point 1.C est remplacé par ce qui suit :

« C. Hybrides d’Avena nuda, d’Avena sativa, d’Avena strigosa, de
Hordeum vulgare, d’Oryza sativa, de Triticum aestivum subsp. aestivum, de
Triticum aestivum subsp. spelta, de Triticum turgidum subsp. durum et de
xTriticosecale autogame

La pureté variétale minimale des semences de la catégorie “semences
certifiées” est de 90 %.

Dans le cas de Hordeum vulgare, de Triticum aestivum subsp. aestivum,
de Triticum aestivum subsp. spelta, et de Triticum turgidum subsp. durum
produits au moyen de la SMC, elle est de 85 %. Les impuretés autres
que le restaurateur ne dépassent pas 2 %.

La pureté variétale minimale est évaluée dans le cadre de contrôles
officiels réalisés a posteriori sur une proportion adéquate d’échan-
tillons.

L’autorité de certification responsable fait rapport, au plus tard le
28 février de chaque année, à la Commission et aux autres États
membres des résultats de l’année précédente concernant la quantité de
semences d’hybrides de Triticum aestivum subsp. aestivum, de Triticum
aestivum subsp. spelta et de Triticum turgidum subsp. durum produites, le
pourcentage de lots de semences rejetés en raison de paramètres de
qualité insuffisants, les résultats des contrôles a posteriori et toute
information. » ;

2° au point 1.E, l’intitulé « E. Hybrides de Secale cereale et hybrides
de Hordeum vulgare produits avec SMC » est remplacé par l’intitulé
« E. Hybrides de Secale cereale et hybrides de Hordeum vulgare, de
Triticum aestivum subsp. aestivum, de Triticum aestivum subsp. spelta et
de Triticum turgidum subsp. durum produits au moyen de la SMC ».
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2022.

Brussel, 10 mei 2022.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
klimaattransitie, leefmilieu, energie en participatieve democratie,

A. MARON

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2022/31869]
Korpschef van de lokale politie. — Hernieuwing mandaat

Bij koninklijk besluit van 29 maart 2022 wordt het mandaat van de
heer Rudy VERBEECK als korpschef van de lokale politie van de
politiezone GRENS (Essen/Kalmthout/Wuustwezel) voor een termijn
van vijf jaar hernieuwd, met ingang van 1 augustus 2021.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/202936]
31 MEI 2022. — Koninklijk besluit houdende benoeming

van raadsheren en rechters in sociale zaken (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek inzonderheid op de artikelen 198
tot 201, 202, gewijzigd bij de wet van 6 mei 1982, 206, gewijzigd bij de
wet van 15 mei 1987, en 216;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 april 1970 tot vaststelling van het
aantal rechters en raadsheren in sociale zaken en van de wijze van
voordracht van de kandidaten, gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 12 oktober 1970, 4 mei 1971, 11 september 1974, 12 september 1974,
8 juni 1976, 12 oktober 1978, 11 augustus 1982, 6 maart 1984,
18 februari 1994, 19 januari 1999, 16 juni 2006 en 25 maart 2014;

Gelet op de dubbele kandidatenlijsten voorgedragen door de repre-
sentatieve werkgevers- en werknemersorganisaties;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Tot werkend rechter in sociale zaken, als werkgever bij de
Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel wordt benoemd :

Mevr. CLAEYS Sarah, te UKKEL.

Art. 2. Tot werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-arbeider
bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement Luik wordt benoemd :

de heer ARCKEN Christophe, te SAINT-NICOLAS.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 novem-
ber 2019.

Art. 4. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 31 mei 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Koninklijk besluit van 7 april 1970, Belgisch Staatsblad van 24 april 1970.
Koninklijk besluit van 12 oktober 1970, Belgisch Staatsblad van

27 oktober 1970.
Koninklijk besluit van 4 mei 1971, Belgisch Staatsblad van 14 mei 1971.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2022.

Bruxelles, le 10 mai 2022.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Transition climatique, de l’Environnement, de l’Energie
et de la Démocratie participative,

A. MARON

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2022/31869]
Chef de corps de la police locale. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 29 mars 2022, le mandat de Monsieur Rudy
VERBEECK en tant que chef de corps de la police locale de la zone
de police GRENS (Essen/Kalmthout/Wuustwezel) est renouvelé pour
un terme de cinq ans, à partir du 1 août 2021.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/202936]
31 MAI 2022. — Arrêté royal portant nomination

de conseillers et de juges sociaux (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, notamment les articles 198 à 201, 202, modifié
par la loi du 6 mai 1982, 206, modifié par la loi du 15 mai 1987, et 216;

Vu l’arrêté royal du 7 avril 1970 déterminant le nombre des juges
sociaux et des conseillers sociaux et les modalités de présentation des
candidats, modifié par les arrêtés royaux du 12 octobre 1970, du
4 mai 1971, du 11 septembre 1974, du 12 septembre 1974, du 8 juin 1976,
du 12 octobre 1978, du 11 août 1982, du 6 mars 1984, du 18 février 1994,
du 19 janvier 1999, du 16 juin 2006 et du 25 mars 2014;

Vu la liste double de candidats présentés par l’organisation représen-
tative d’employeurs et de travailleurs;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommé(e) en qualité de juge social effectif au titre
d’employeur au Tribunal du travail francophone de Bruxelles :

Mme CLAEYS Sarah, à UCCLE.

Art. 2. Est nommé(e) en qualité de juge social effectif au titre de
travailleur ouvrier au Tribunal du travail de Liège arrondissement
Liège :

Mr ARCKEN Christophe, à SAINT-NICOLAS.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er novembre 2019.

Art. 4. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 31 mai 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Arrêté royal du 7 avril 1970, Moniteur belge du 24 avril 1970.
Arrêté royal du 12 octobre 1970, Moniteur belge du 27 octobre 1970.

Arrêté royal du 4 mai 1971, Moniteur belge du 14 mai 1971.
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